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PRILOZI 

  

DELEGIRANOJ UREDBI KOMISIJE (EU) .../... 

o izmjeni Delegirane uredbe Komisije (EU) 2016/522 u pogledu odobrenja za trgovanje 

tijekom razdoblja zabrane trgovanja, popisa imenovanih mjesta trgovanja sa znatnom 

prekograničnom dimenzijom u nadzoru zlouporabe tržišta i pokazatelja manipuliranja 

tržištem 

 



 

HR 1  HR 

PRILOG I.  

Prilog II. Delegiranoj uredbi (EU) 2016/522 mijenja se kako slijedi: 

(1) odjeljak 1. mijenja se kako slijedi: 

(a) umeće se sljedeća točka 1.a: 

„1a. Kad procjenjuju čine li dani nalozi za trgovanje ili izvršene transakcije 

znatan udio u broju naloga ili transakcija za potrebe pokazatelja A(a) iz Priloga 

I. Uredbi (EU) br. 596/2014, sudionici na tržištu i nadležna tijela mogu uzeti u 

obzir vremenski okvir koji je dulji ili kraći od jednog dana ili razdoblja 

dnevnog trgovanja. Stoga se pri primjeni pokazatelja A(a) iz Priloga I. Uredbi 

(EU) br. 596/2014 mogu razmotriti i nalozi za trgovanje ili transakcije koji 

dovode do znatne promjene u volumenu financijskog instrumenta, povezanog 

promptnog ugovora za robu ili proizvoda na dražbi na temelju emisijskih 

jedinica.”; 

(b) umeće se sljedeća točka 2.a: 

„2a. Značajna kupovna pozicija iz pokazatelja A(b) Priloga I. Uredbi (EU) 

br. 596/2014 može obuhvaćati već zauzete pozicije i potencijalnu poziciju na 

temelju tekućih neizvršenih naloga. Za potrebe pokazatelja A(b) iz Priloga I. 

Uredbi (EU) br. 596/2014 sudionici na tržištu i nadležna tijela mogu uzeti u 

obzir i naloge za trgovanje koje su dale ili transakcije koje su izvršile osobe 

koje nemaju značajnu kupovnu ili prodajnu poziciju, ali imaju velik interes za 

promjenu cijene financijskog instrumenta, povezanog promptnog ugovora za 

robu ili proizvoda na dražbi na temelju emisijskih jedinica ili su izložene 

promjeni cijene, među ostalim putem maržnih poziva ili klauzula o dugu.”; 

(c) umeće se sljedeća točka 4.a: 

„4a. Izmjena pozicija iz pokazatelja A(d) iz Priloga I. Uredbi (EU) br. 

596/2014 obuhvaća aktivnosti koje dovode do stvarnih ili potencijalnih 

promjena nominalnih volumena ili financijskih rizika u relevantnom 

instrumentu ili skupu usko povezanih instrumenata, odnosno instrumentima 

čija cijena ovisi o drugim instrumentima u tom skupu ili na njih utječe. Kad 

procjenjuju čine li dani nalozi za trgovanje ili izvršene transakcije znatan udio 

u broju naloga ili transakcija za potrebe pokazatelja A(d) iz Priloga I. Uredbi 

(EU) br. 596/2014, sudionici na tržištu i nadležna tijela mogu uzeti u obzir 

vremenski okvir koji je dulji ili kraći od jednog dana ili razdoblja dnevnog 

trgovanja. Stoga se pri primjeni pokazatelja A(d) iz Priloga I. Uredbi (EU) 

br. 596/2014 mogu razmotriti i nalozi za trgovanje ili transakcije koji dovode 

do znatne promjene u volumenu financijskog instrumenta, povezanog 

promptnog ugovora za robu ili proizvoda na dražbi na temelju emisijskih 

jedinica.”; 

(d) u točki 5. podtočka (e) zamjenjuje se sljedećim: 

„(e) podnošenje višestrukih ili velikih naloga za trgovanje često na jednoj 

strani knjige naloga radi izvršavanja trgovanja na drugoj strani knjige naloga. 

Nakon provedbe takvog trgovanja nalozi za koje ne postoji nikakva namjera da 

budu izvršeni uklanjaju se, što se obično naziva „uslojavanje i zavaravanje” 

(engl. layering and spoofing). Ta se praksa može prikazati i pokazateljem 

utvrđenim u točki 4. podtočki (f);”;  

(e) umeće se sljedeća točka 5.a: 



 

HR 2  HR 

„5a. Razdoblje iz pokazatelja A(e) iz Priloga I. Uredbi (EU) br. 596/2014 

može se razlikovati ovisno o likvidnosti i obilježjima tržišta financijskih 

instrumenata. Za primjenu tog pokazatelja promjena smjera kretanja promjene 

cijene može biti potpuna ili djelomična.”; 

(f) u točki 6. podtočki (a) podpodtočka ii. zamjenjuje se sljedećim: 

„ii. pokazateljem utvrđenim u točki 4. podtočki (f) ovog odjeljka.”;  

(g) točka 8. zamjenjuje se sljedećim: 

„8. Praksa utvrđena u točki 2. podtočki (c) ovog odjeljka te navedena i u 

točki 5. podtočki (b), točki 6. podtočki (e) i točki 7. podtočki (d) ovog odjeljka 

relevantna je u kontekstu područja primjene Uredbe (EU) br. 596/2014 u 

pogledu manipuliranja među mjestima.”; 

(h) dodaje se sljedeća točka 10.: 

„10. Pokazatelji navedeni u Prilogu I. Uredbi (EU) br. 596/2014 i prakse 

navedene u ovom Prilogu mogu se procjenjivati i izračunavati tijekom 

razdoblja koje je dulje ili kraće od jednog dana ili razdoblja dnevnog trgovanja. 

To je posebno važno pri procjeni slučajeva manipuliranja tržištem u manje 

likvidnim financijskim instrumentima i u kontekstu algoritamskog trgovanja.”; 

(2) u odjeljku 2. točki 2. podtočke (b) i (c) zamjenjuju se sljedećim: 

„(b) praksa utvrđena u odjeljku 1. točki 4. podtočki (c), koja se obično 

naziva „umjetno povećanje cijene i prodaja” (engl. pump and dump), a može se 

prikazati i pokazateljem iz točke 2. podtočke (a) ovog odjeljka; 

(c) praksa utvrđena u odjeljku 1. točki 4. podtočki (d), koja se obično 

naziva „obezvrjeđenje i unovčenje” (engl. trash and cash), a može se prikazati 

i pokazateljem iz točke 2. podtočke (a) ovog odjeljka. 
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PRILOG II. 

„PRILOG III. 

Mjesta trgovanja sa znatnom prekograničnom dimenzijom u nadzoru zlouporabe tržišta 

u pogledu dionica 

Naziv subjekta Operativna identifikacijska oznaka tržišta 

AQUIS EXCHANGE EUROPE  AQEU 

TP ICAP (EUROPE) SA TPIC 

CBOE EUROPE B.V.  CCXE 

TURQUOISE GLOBAL HOLDINGS 

EUROPE BV 

TQEX 

”. 
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